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B e m æ r k n i n g e r  til f o r s l a g e t  

1. Den 21. juni 1996 undertegnedes i Firenze en 
rammeaftale om samarbejde med henblik på som en- 
deligt mål at forberede en associering af politisk og 
økonomisk art mellem Det Europæiske Fællesskab 
og dèts medlemsstater på den ene side og Republik- 
ken Chile på den anden side. Aftalen omfatter områ- 
der med blandet kompetence. Parterne er enige om at 
undersøge eventuelle måder, hvorpå samarbejdet 
kan sammekædes med det nyligt indgåede samarbej- 
de med Mercosur. Aftalen erstatter fra sin ikrafttræ- 
den rammeaftalen om samarbejde mellem Det Euro- 
pæiske Økonomiske Fællesskab og Republikken 
Chile af 20. december 1990. 

Aftalen omfatter det økonomiske, politiske og han- 
delsmæssige område og samarbejde om integration 
samt andre områder af gensidig interesse med det 
formål at intensivere forbindelserne mellem parterne 
og deres respektive institutioner. 

2. Formålet med aftalen er at skabe et traktatmæs- 
sigt grundlag for et gensidigt fordelagtigt samarbejde 
på det kommercielle, økonomiske, politiske, finansi- 
elle, kulturelle og videnskabelige/teknologiske om- 
råde. Specielt skal aftalen fremme handel og investe- 
ringer og derigennem befordre økonomisk udvikling 
hos aftaleparterne. 

3. Rammeaftalen med Chile er ikke underkastet en 
tidsmæssig begrænsning. 

4. Aftalen fastlægger en formel ramme, inden for 
hvilken samarbejdet skal finde sted. Der vil blive op- 
rettet et samarbejdsråd på ministerniveau bestående 
af medlemmer af Rådet og Kommissionen og repræ- 
sentanter for Chile. Dette råd vil blive bistået af en 
blandet kommission med forskellige ad hoc under- 
kommissioner, som skal sikre overholdelsen af de i 
denne aftale fastlagte handelsmæssige mål og udføre 
det forberedende arbejde for den videre liberalise- 
ring af samhandelen. 

På det politiske niveau vil der blive institutionali- 
seret en dialog, som bl.a. har til formål at sikre et me- 
re snævert samråd end hidtil om spørgsmål, der ved- 

rører begge regioner samt om multilaterale spørgs- 
mål, særlig gennem koordination af parternes re- 
spektive holdninger i de kompetente fora. Dialogen 
mellem parterne skal finde sted gennem kontakter, 
udveksling af oplysninger og konsultationer, navnlig 
i form af møder på passende niveau mellem Chiles og 
Den europæiske Unions forskellige instanser, samt 
anvendelse af diplomatiske forbindelser. Endelig er 
det aftalt, at der skal træffes beslutning om regelmæs- 
sige møder på stats- og regeringschefsniveau. Der er i 
øvrigt i forbindelse med aftalens underskrivelse ud- 
trykt støtte til initiativet om at institutionalisere en di- 
alog mellem det chilenske parlament og Europa-Par- 
lamentet. 

Parterne forpligter sig til at styrke relationerne 
mellem Chile og EU med henblik på at øge samhan- 
delen og at iværksætte en proces, der sigter imod en 
gradvis gensidig liberalisering af handelen under 
hensyntagen til visse produkters følsomhed og i over- 
ensstemmelse med de relevante WTO-regler med sig- 
te på at fremme betingelserne for etablering af en in- 
terregional associering i en senere fase. 

På investeringsområdet indeholder aftalen be- 
stemmelser, der vil forbedre betingelserne for direkte 
investeringer. Dette samarbejde skal gennemføres 
ved iværksættelse af ordninger for systematisk ud- 
veksling af oplysninger, identifikation og udbredelse 
af lovgivning og investeringsmuligheder, støtte til ud- 
viklingen af juridiske rammer, der kan fremme inve- 
steringerne mellem parterne, og indgåelse af aftaler 
om fremme og beskyttelse af investeringer. 

Aftalens kapitel om økonomisk samarbejde mel- 
lem parterne dækker en lang række sektorer, hvor 
parterne har fælles interesser. Det gælder områder 
som investeringsfremme, energi, transport, viden- 
skab og teknologi, telekommunikation og informa- 
tionsteknologi, og miljøbeskyttelse. 

Endelig indeholder aftalen bestemmelser om sam- 
arbejde på områderne told, statistik, intellektuel 
ejendomsret, uddannelse, kultur, regionaludvikling 
og bekæmpelse af narkotikahandel. 

5. Tilsidesættelse af de demokratiske principper og 


